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4.0. Xcia Jmci MICHAŁA 
PONIATOWSKIEGO 

Arcy-Bifkupa  Gnieżnieńfkiego; 
Korony Polfkiey i W. X. L. Pry 
mafa i Pierwízego Xiążęcia S. Stos 
licy Apoftolíkiey Posła uftawi- 
cznego, Bifkupftwa Krakowfkiego 
ż zupełną władzą Adminiftratora, 
Czer wińfkiego i Tynieckiego Os 
pata Kommendataryufza, Przefwie* ` 
` tney Kommiflyi Edukacyi oboyga 
Nerodów Prezefa, Orderów Orla 
białego i $, Stanisława Kawalera 


Dziwią fie pewnie wfzyfcy, wie: 
dząc o okolicanosti” uroczyfłego — 
3. 0. W, -Xcey Mci do fwey Dye 
ecezył i do dziedzicznego w niey Xig= - 
fiwa [wego Lowickiego, wiazduj i 
tey iejzcze potaczoney % rocznicą 
faczęsliwych rodzin i Jmienin Jego; 
która iak jożądaną tak w/2yfikim 
i «da nam - 


3 


nam miłą famego NAYIASNIEY- ` 


SZEGO PANA przytomnością nas 
ufaczęśliwiła: czemum nieumial % 
nity korzyfldé i zacom powinnemu 
uczczeniu i uwielbieniu. dofkonatych 
przymiotów, w/paniałych cnot i chwa- 
lebnych dzieł M, Xcey Mci wfy- 
thiey mowy moiey nie pofwigcil, lecz 
zaledwo ich dotknął tylko? Albo nies. 
miał, rzeką, przed kim rozfaerzyć fig 
w tey mierze, wtak licznym a w żym 
mieyfcu nigdy niepamigtnym nacifku 
godnych Obywatelów 1 Urzędników 


w/zyfłkich niemal Woiewództw, Ziem, | 


z Powiatów tudzież — znakomitym 
zgromadzeniu Prałatów i Panów, 
Senatorów i MXiążąt,  Biftupów i 
nietylko Kraiowych, ale też i za- 
. granicznych Minifirów? alboz niee 
zuidl obfitey, do mówienia rzeczy, gdy 
lane zbiór chwalebnych tego Pana 
czynów i dzieł wielkich a wfzyte 
kiey powfzecbnogci użytecznych, s 


których nietylko wtym wieku, ‘ale . 
i wpotomnych; nietylko wtym Naro* / 


dzie 
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dzie ale i wnayodlegleyfsch, fTawa ie» 
go ze cżcią faerzyćfię powinna; fiat- 
by fig naydofkonalfzym dla każdego . 
"do zbudowania powodem, a donasía- 
dowania wzorem? Alit Jpodziewam 
fie, iż gdy fie dowiedzą, ze W. Xca . 
^ Mofc przez fwa fkrommość wfzyfikie 
. Jego cnoty ozdobnieyfzemi czyniącą, 
2 taką ullnoscig unikaiąc fwycb po- 
chwai, z ¡aka w naycbwalebnieyfzych. 
dzie łach nikomu wyścignąć fie nieda» 
jefa; miedoft żef chciał; zawfze fo» 
bie powinnego, a w tym rażie ndy: ` 
powinnieyfzego uwielbienia, uniknąć 
agota: lecz ani chciałeś i naymniey- 
fey  mawet o jwey  chwalebnośći 
wzmianki bydź fwiadkiem: mnie za 
wymówionego będzie miał każdy, a 0 
W. Xcey Mei to rzec dędzie mua 
frat, co niegdy Valerius Maximus 
(£.4.c.1.) rzekł o flawnym s po- 
miedzy naycnotliwfsych Rzymian 
Seypionie: Ze fig równie wielkim 
okazuiefs bydé Mężem w unikaniu 
uwielbienia i pochwał fwoich; iako i 
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w zarabianiu na nie Tantum in recu; 
sandis honoribus se geffit; quantum 
geferat in emerendis, _ A) 


Mam feczęście znfławać do zgon 
nie, ziak na głębfiym u/zanowaniem 
"gasme Oświeconego W. Xey MCi. 
Dobrodzera, nayobowiązań/zym i nayz 
nim Sługą, 0 000 | 
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“Nee of eft ut veniant ar veniant Jeandala Math: 18. Math: 18. 
q —Ó— oT 


Myfżą przyiść zgor(zenia. 


Kio» fig fpodziewat aby rola, 
k którey defzczem i rofą ieft fa- 

ma naydrożfza krew. Boga wcielo- 
nego, miała „pomiedzy [2 píze- 
nicą i zły wydawać“ kakol? .aby 
ciało, którego głową ieft fam 
Chryftus, miałofię feładąć. nietyl- 
ko ze zdrowych, ale tez i z zaraZo- 
nych czlonków? aby owezarnia, 
którey Pafterzem ieft Zbawiciel, 
miała wfobie zamykać pomięfza- 
nych zniewinnemi barankami dra- 
pienych w owczym odzieniu wil- 
_ ków? to ieft aby Kościół Chryftu- - 
fów, który ieft iego rada, iegocia- 
łem, iego owczarnia, miał w fobie 
zawierać nietylko dobrych i eno- 

(o tliwych 


TO 

tliwych ale tez zlych i gorfzacych 
Chrzescian? A przeciez, tak ieft, 
anieinaczey taknas uczy dofwiad- 
czenie tak upewnia Ewangelia Ne- 
ce/je eft ut veniant fcandala, mufza 
przyiść zgorízenia. l 

Ale czemuż, mówicie, Bóg wfze:. | 
chmocnym będąc, niewytępia ie- 
dnym woli fwey fkinieniem, lubie- > 
dnym flowem którym wfzytko ftwo- . 
rzył, (a) wfzelakiego zgorfzenia 
. z Kościoła fwoiego? czemu, będąc 
fprawiedliwym, na wygładzenie - 
gorfzycielów z pośzrodka ludu pra- 
wowiernego, niezfyła Aniołów o- 
wych, zktórych niegdy za dni Eze- 
chiafza, ieden wyftarczał, na wy- 
tracenie o iedną noc. w woyfkuSen- ` 
nacheryba. fta ofmiudziefiąt piąciu 
tyfiecy nieprzyiacioł ludu Bożego? 
OD) d 

Lecz 

fa) Quoniam ipse dixit, ES facia funt; is 


pse mandavit. & creara funt. Plalm. 32. 
(b) Tu Domine qui mififti Angelum tuum 


DC 3 eC 


—À A a, 
Lecz ftóycie Chrzescianie! i ani 
niefkończonemu  milofierdziu Bo- 
fkiemu niezakladaycie tamy; ani 
msciwey fprawiedliwośći Jego na 
głowy wafze niewywoluycie fami, 
bo któż z nas wie czy miłośći, czy 
nienawiści Bofkiey godzien ieft? 
(c) Przyidzie, niewątpcie otym, 
Rriqiigie zapewne ów ftrafzliwy 
zien od famego Zbawiciela w E- 
wangelii przepowiedziany, którego 
ten Sędzia żywych i umarłych, 
wyfzle  mściwe  'Anioly fwoie 
(d) aby ci ziego  Króleftwa 
to ieft kośćioła iego (e) ze- 
¡q  ] — c _ 
‘fub Ezechia Rege Juda, & interfecifli de` 
caftris Senacherib centum. oćtoginta quinque 
millia, . Mach: 2. c. 15. ; 
(cJ Nefcit bomo utrum amore an odio 
dignus fit. Eccles: 9. : 
(A) Mittet filius hominis Angelos fuos, 
€F colligent de Regno ejus omnia fcandala, 
ES eos qui facinnt. iniquitatem € mittent eos 
ia caminum., ignis, ibi erit fieus & ftridor 
dentium Math: 13. q a 
(e) Regnum calorum prafentis temporis 
Eccleña dicitur neque cnim in illo Regna be . 
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brali’ wfzyftkie zgorfzenia i i wizy: . 
tkich czyniących nieprawość 1 
wrzucili ich iako drzewa niepoży- 
teczne w ogień nieugafzony na wie- 
ki. Alić czas ów, będzie iuż cza” 
fem . -nienblaganey fprawiedliwo- 
ści Jego, teraz zaś póki iefzcze nie- 
upłynoł czas nieograniczonego mi- 
łofierdzia, zfyła nam nieraz nay- 
łafkawfzy. Zbawiciel dobre Anio- 
ły fwoie, a im w więkfzey dobroci 
fercą fwego, tym lepfze ztyła, w 
Namieftnikach fwoich a Pafterzach . 
naízych: (boć Aniołami i 
mianuie (f) Duch . Boży w obia- 
wieniach Jana Swietego ) DT 
by przed. czafem zemfty wygladza- 
igcym wfzyftkie zgorízenia, ftara 
niami fwoiemi zmnieyfali ich tym 
czalem. 
ZPAP J 
atizudinis, im quo pax fumma cfe, inveniri 
feandala poterunt que colligantur... Greg: 


Hom. 12. in Evang: 
(0: Apocals. Ez. 34 
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Die EIT a! 
F takiego to znowa dla nas pomo 
przybyłego, i z Jmienia i z Urzg 
da! tz przymiotów Anioła, znaydobro, 
2d lafki i nayfyraiediefego 
M Gafunku [zczeslies Nam Panuącego 
ayiaśniey ze go STANISŁAW 7 AU. 
GUSTA mamy LŚ oglądać w tych 
czafi ech, w Ojobie F. Xia “Ime 
MICHALA PONT ATOPSKLEGŚ ae 
cy- Bifkupa Gnieźnieńfkiego Korony 
Polkicy i Wielkiego Xicftiva Late. 
wlkiego Prymafa i ' Pieriofzego Kiążęcia, 
Prawdac weft że N. Krol Jmc P, 
N. M. przez cały ag. Panowanią 
fire, ky iż tak rzekę kro- 
wjzędzie ` i zawfże dobrze 
se ed wolemu: ^ Pertranfiit þe- 
M ped Je h) nikomu tednak nie- 
frat fie, dobrotlie [zym Dawca iak nam 
Non fecit taliter omni " Nationi 
) czy to weyrzym na zacność daru, 
de sig Xcia Fmei Arcy Pam 

erza 


(b) Act: 10. 
(7) Pal: 148. 
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WU uio cM 
ea Nalzego: czyli na /pofób dawa- 
^ gdy Jego UE P. N. 
M. właśnie wczafie pierwfzegowftepy 
rzeczonego Arcy-Pafterza do owczarni 
 fvoiey, Fanka fica przytomnością, ku 
podznetentu przytomnym a ku zazdrość : 
potomnym wiekóm, to mieyfet żafzczy- 
caige: wlafng nietako prawicą na Pr 
macyalney Stolicy fadowt tak chwale- 
bnego Męża, że iako niegdy Dawid w o- 
czach Achisa tak on woczach nafzych 
dobry eft iako Antét Boży Quia bo- 
nus es tu in oculis meis ficut An- 
gelus DEI (k) ziako tenże Dawid — 
10 oczach niewiafły Tekuttki, tak on w. 
oczach nafzych madry teft sako: Aniot 
Boży, wyrozumicwaiacy. wfzyftko na , 
ziomi, Sapiens efttu, ficut habet fa- 
pientiam Angelus DEI, ut intelli- 
gas omnia fuper terram. (1) Po 
wiadomcy zas wjęyfłkim mądrości Je- 
go, czegoż fig (podziewać możem? p 
5 i 


(k) 1. Regum 27. 
(1) 2. Regum 14. 


E 
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ee nFK— 
li nienayzdrowfzych nauk zdolnych do 
ofwiecania chocby nayzaślepień/zych “u= 
mystów: po znatomey pow, zechnie do- 
broci Jego, cóż fobie obiecować možem? 
izali nienaydo/konal/ze cnot wzory, zda* 
tne do zbudowania chocby nayprzewro- 
tnieyfzych ferc? 
| Niechże wiee bedzie błogosławi>ny 
-Bóg Oyców nafzych! mówię [hoy E- 
2drafza Kapłana, który to dat wjerce . 
Królew/kie; aby zako fam mądrością i 
dobrocią fwoig; Panowanie fwote; 10 
nayodle gley/ze 1 mieyfca 1 cza, wfa- 
wia: takteż i wyborem dobrego 1 mą- 
drego Arcy-Bifkupa Metropolity y Pry- 
maja wftawit Kościół Bozy 10 tym Na- 
rodzie Benedi&us Dominus DEUS 
Patrum Noftrorum qui dedit hoc 
in corde Regis ut glorificaret Do- 
mum Domini Niech bedzie błogofła. 
wwiony Bóg Oyców nafzych! mówie Fme- 
sim Archidyecezyi Gnieznieńlkicy, o= 
wfzem całego Kościoła Polfkiego, któ- 
„sy wtym wyborze dla mnie, tak gorlr- 
wego 


* 
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| —— á— —— til 
wegoo chwałę Bofka, tak flarannega | *: 
odobro trzódy fobie powierzoney à 
czynnego we wjzytkich obowiązkach fizo- 
th ArcyPafterza fktont ku mnie milofier= 
dzie fiwoie przed Królem i przed Rada 
Jego Benedidus DEUS Patrum 
noftrorum ... qui in me inclinavit 
mifericordiam fuam coram Rege 
& Confiliatoribus Eius. (m) - 
Kiedy zas wiekuifły Panie za otrzya-. 
inane z twey tafki to tak znakomite 
_ Dobrodzieyftwo uroczyfte Sktadamy Ct 
dzieki; zanofiemy oraz tak naygoretfze —— 
do Tronu Twoiego proźby, abys tak ` 
dobrych i mądrych, Króla i Arey Pa- 


- , Jłerża, nafzych; w iak naydluz/ze zacho= 


wywal czaly: abyśmy pod te dm. Mie 
Jaca opak jas Tid jfeczesliwego | 
wyboru Króla, iv fzczęślicych.rodzim 
Prymafa, coroczną w poźne lata obchoa - 
dzgc pamiątke; corocznie też, za pomnas 
żaiąte fie dzień na nadzień chwalebne, 
a Oyczyznie t Kościołowi pożytęczne do» 
brych i madrych rządow ich fkubki, Bos. 


——————— 


(mj 1. Esdre. 7. 


* 


http://rcin:org.pl 


H 
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Arima Maieftatowi Twemu iak nay 
| frtzer|ze fMadali dzieki. 7 
. Wracaiąc fie zaś do zaczetey 
2 flow Ewangelicznych rzeczy pe- 
wna ieft~ de zgorfzenia lubo mo- 
gą bydz za ftaraniem pracowiz 
tym duchownych ifwieckich Prze- - 
łożonych nafzych, coraz bardziey. 
zmhieyfzane; iako tego mamy 
(Bogu dzięka ) wtych leciech 
nieprzeliczone dowody; przecież 
mimo naygorliwfzych chęci danych 
nam od Boga wtych czafach w: 
Kośćiele i w Oyczyznie Rządców, 
i mimo naylepfzych o nich nadziei 
nafzych, zupełnie zniefionemi bydź 
niemogą póty, póki f ludzie ludz« 
mi, Nece/se eft ut veniant fcandala. 
Niedlatego iakoby Bog niemógł 
złych i złośći ich w iednym gdyby 
chciał okamgnieniu ze świata wy 
gładzić; boć wfzechmocny ieft: a 
iuż dla tego, Ze tenże Bóg, przez 
dobroć {woig, daney raz ezlowieko- 
wi wolnośći gwałcić nigdy niechce: 
iuż dla tego że ludzie, przez nie. 


NM. T X 


Y y 


Cro 

baczność fwoią, tego  nayfzaco- 
wnieyfzego daru Bożego iakim ieft ' 
wolność, częściey na złe niż nà- 
dobre uzywaig. Ze zaś mądrość 
Naywyzízego niefkończona, i znay= 
gorfzych rzeczy naylepíze wypro- 
wadzać umie: niepróżno zatym i 
złych na żiemi cierpi, lecz i znich, 
dla fpółecznośći ludzkiey znakomi- 
te- wyprowadza pożytki, iako uwa- 
żył Auguftyn S. Non putetis malos 
gratis vivere & de illis nihil agere boni 
DEUM: Każdy albowiem zły: na 
to żyje miedzy dobremi, iżby fie àl- 
bo fam od dobrych naprawował, albo 
dobrym do więkfzey zaflugi przy- 
czyną fie ftawał. Omnis malus aut 
ideo vivit ut a bonis corrigatur, aut ideo 
ut bonus per ipfum exerceatur. (n ) 
rozbierzmy te prawdy poczęśći dla 
pande pożytku nafzego, . 

Ze nie powinniśmy gorfzyć fie 
żtego gdy widziemy złych z do- 

ym, rd bremi 


(0) Jn. BE 54. 
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— Or AI, 
bremi pomiefzanych na tey ziemi, 
ale raczey mądrość i opatrznose, 
Naywyżfzego, w takowym rozrzą- 
dzeniu czcić wielbić i wychwalać, 
to rzecz dzifieyfzego Kazania. 

. Bo ieżeli Bóg dopufzcza dobrym 
Żyć w pośzrodku złych czyni to 
dla tego, aby dobrzy złym fiawali 
fie powodem do poprawy Omni; ma- 
lus aut ideo vivit ut a bonis corrigatur, 
to r. Część. 
~ Bo ieżeli Bóg cierpi złych w 
pośrzodku dobrych, czyni to dla te- 
go, aby zli dobrym ftawali fie przy- 
ezyng do zafługi. Aut ideo ut bonus 
per 1pfum eżerceatur. to 2. Część. 
- Bode dobry, który niechcefz zgu- 
by niczyiey, ale zbawienia nas 
wfzytkich; dopomóż nam łafką 
twoią, aby ieśliśmy źli, od dobrych 
naprawować fie, ieśliśmy dobrzy, 
przez złych w enotach i zaflugach 
pomnażać fię dziś nauczyli, ku wię- 
kfzey Chwale Twoiey Bofkiey. 
i B CZĘŚĆ 
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Mniemaé Ze prawdziwa —-— 
bliwość, dla tego iż fie brzydzić 
powinna grzechem; nie-powinna też 
żadnego miłości znaku okazować 
ku grzefznikom, ieft to opaczne 
zdanie dawnego wieku Faryzeu= 
fzów. Sadzié że prawdziwa ludz+ 
kość ku bliźnim, tym famyrń że ko- 
chać każe każdego, choćby też i 
naygorfzego człowieka, daie pra- 
wo do poważania i uwielbiania fa» 
myehże wyftępków iego; ieft to 
błędne rozumienie | zepfowanego 
świata Libertynów. "Trzynrać zaś. 
^ $rzodek miedzy temi dwiema ofta- 
tecznosciami, a brzydzsc fie grze: 
ehami nie brzydzié fie grzefznika- 
' mi: owfzem litować fig nad upada- 
dacemi, dźwigać leżących, poda», 
wać rękę powfłaiącym, ciefzyć fię 
z nawróconych; deft to cnota od fa= 
- mego Boga wcielonego Chryftufa 
1 Jezufa 


` d , > 


, 
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| Hic peccatores recipit & manducat cm 
ei. “AO £ ` - 


i naywięcey pomagać zwykło; nau- : 

ka i przykład dobrych: nauka, gdy ` 

zdrowemi przeftrogami od złego si 

wodzą, przykład, gdy chwalebne- 

mi* {prawami fwemi do dobrego 

vA te BOR te ZY ss 
(0) Lice 15, . 
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| pen NZ AA 
fore ywodza: i ten to ieft pożytek 
złych z pomięfzania ich miedzy 
dobrem Omnts malus, aut ideo vivit 
ut à boms corrigatur. > . 

Nauka lubotzdaie fle foasdoingy 
do mądrości, niźli do dobroci ucza- 
cego należeć, przecież człowiek 
któryby był tylko mądry, nigdy 
fwoia nauka niedokaże tyle, ile ten 
który przy mądrości cnotliwym ieft, 
Nauka. albowiem każda aby miała 
fwóy fkutek w naprawowaniu złego, 
powinna bydź prawdą zafzezycona, 
powagą wfparta , miłością offodzo- 
na: owóż więc że w ludziach tylko 
dobrych, to ieft prawdziwie chrze- 
_ściańfkich i gruntownie enotliwych, 
| te trzy włafności znayduią fie za- 
~ wfze, więc takich tylko nauka fku- 
 teczną ieft dla złych do” naprawy 
pobudka. 

Ludzie albowiem fprawiedliwi 
“maige ufta niewinne, nieumieia mó- 
wić owym eż poci i 

oblu- 


«Ci 


obludnym, którym gmin zepfowa- | 
nych obyczaiów .ccdziennie rozma- 
wiaigc z foba, wzaiemnie fie ofzu- 
kuie izwodzi, albo przez witret od 
cnoty, albo przez utwierdzanie fie w 
wyftepkach, ale raczey mowa fpra- 
wiedliwych ieft, wedle nauki Chry ftu. 
fowey, ta nayzwyczaynieyfza EJ. eft, 
¿non non. jeft ieft, nie nie. (p) Chwalą 
oni co pochwały , ganią co nagany 
godnego ieft, a po proftu bez ża- 
dnych wykrętów dobre nazywają 
dobry m, 'a złe złym, znaige fig do 
tego, iż tym famym że la Chrze- 
ścianami, powinni bydź i swiadka- 
mi i ftróżami prawdy, i że wielka 
byłaby hańba odftępować prawdy 
dla upodobania ludzkiego; którey 
tak wielu prawowiernych odftąpić 
niechciało i dla zachowania Życia 
wlaínego, Umieiąć wprawdzie mil- 
czeć, bo nie zawíze ieft czas mó- 
wienia, ale gdy. ufta otworzą nieu- 
LET mieig 
(p) Math. 5. 


+ 
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mieig inacze mówiójtytkoć wde, 
bo PM ati maíz czafu obra | 
nia. Zkąd : pochodzi że niemafz 
tey chwili, w któreyby wyftepek 
znaydował u nich albo pochlebną 

dłość, któraby go w ychwalala; al- 
Le chytra łagodność, któraby go u- 
fprawiedliwiała; albo nakoniec kla- . 
mliwg a od Boga przeklętą obłudę, 
 któraby: im śmieley tym "fzkodli 
wiey dobre nazywała złym, a złe 
dobrym; światłość pokładała za cie- 
mność , a ciemność za światłość; 
flodkie udawala papi, a gorz- 
- Xie za flodkie. (q) 

"E nie ieft tô cone sericea 
o dobrych, ale raczey powfzechnym r 
= ztwierdzona prawda, Wy 
wfzyfcy Chrześcianie , a miedzy 
wfzyftkiemi - nayofobliwiey kt 

tych, 


"QQ Valqui dicitis, vni iet E? ma- 
lum bonums. ponentes tenebras lńcem , © lu. 
cer tenebras;. ponentes amarum in dulce, v 
dulce iv amarum, laiz 5. 


ame itrznos ość nad in- 
GRE iuż nie raż 
| pdoznawać nieprzeftaiecie codzien- 
nie, iak pożyteczna rzecz ieft mieć 
dobrego i cnotliwego, albo poradni- 
E etd albo prayiaciela, albo fluge. O- 
bludni. albowiem pochle ebnicy, im 
,wydey: wyniefionemi was bydź wi- 
„dzą, tym chytrzey ufzanuią w was, 
fame nawet ludzkie omyłki i nie- 
que wafze: a owey nayro- 
nieyfzey Mo iaka w pra- 
z of i i em Szczerość, u- 
taiona ieft, a bez którey żadna fpó- 
decznosé, żadno z ludźmi obcowa- . 
mie oisi potiti żytecznym 
bydź nie może, nigdy kofztowaé 
wam nie da 'i nikt wam prawdy 
-nie powie, chyba lko ci, którzy 
nie tak wam fie p a a 3 jako ra- 
_ ezey was Bogu upodobanemi, a lu- 
-dziom miłemi uczynić „chcą: nikt 
«Sig wafzemu zdaniu choćby: czafem 
i ony eco niefprzeciwi, - pbi» 
^ tylko 
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pn któ -nie tak. wam po- 
chlebnemi, <a raczey podytecz- 
nemi ftac fie. pragną; nikt was w - 
maiey rozwaznych zapędach miar- 
ć nie ośmieli fię, chyba tylko- 
ci, którzy więcey wafze ofoby, niż: 
wafze fzczęście fzanuią; nikt zgo- 
ła nieodważy fię przeftrzedz Stm: 
choćbyście z prawey drogi iak na. 
daley zbaczali, chyba tylko ci, sktów 
rzy fg gorliwfzemi, - o E: 
dla was, niż o wafzą dla fiebie. => 
 Wfzakże prawda, lubo zfiebie 
famey dość. dzielna y "dla tego 'ie- 
+ dnak, że u złych ieft pofpolicie w 
obrzydzenia i pogardzie, nie wie- 
gia w ich naprawie _dokazaé mos. 
gdyby powagą wfparta nie by- 
łaj a przeto, że : ylko enota- 
ma te wlafnosé, iż powagi dodiie' . 
prawdzie ; wiee ted. fami tylko ence 
tliwi i maig tę dzielność, że | pra- 
wdę mówią, żłych naprawui . Tak 
niegdy arenie Imie ]r- 
zus. 


MOE 


ng przecież miało dzielność w us 


ftach pobożnych, a inną w niezbo- . 


Znych ludzi. Bo gdy tego Imienia 
wzywał Paweł S. nad opętanemi, 


` ezatcl z nich. uciekali; a gdy dway. 


z fiedmiu fynów Scewy przedniey- 


fzego Kapłana Zydowfkiego, poku- 


fili (ie wzywać tegoż nay potezniey- 


fzego Imienia Jezus nad opetanemi. 


od ezartów, mówiąc: poprzyfiegam 
‘was przez JEzusa, którego Paweł 
opowiada ; nietylko że czarta nie- 
wypłofzyli, ale owfzem famych fie- 
bie wielkiego nabawili niebefpie- 
czeńftwa, gdy- okrzyknąwfzy ich 
duch zły; Znam Jezusa, i wiem 
Pawła, a wyście co zacz? wfko- 
czył na nich z człowiekiem które- 
go opętał, a opanowawfzy ich, u- 


~. 


” 


mocnil fie przeciwko nim tak, Ze - 


obnażeni i zranieni, ledwo życie. 


przez ucieczkę unieśli: (r) owóż 
(r) A&orum 19. 
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więc podobnie i prawda, lubo z fie« 
bie poważania i fzacunku godna, 
“nie ieden miewać zwykła fkutek ` wo 
w złych co i w dobrych us 
“Bo niechay komu fama doftoyność 
i zwietzchność daie prawo do upo» - 
mioania i naprawowania innych; 
on zaś temu „obowiązkowi. fwen 
chege uczynić zadość, niech inay- 
oczewiftfza prawdę: mówi, - ieśli i ier 
‘dnak fam cnotliwym nie eft, wie» 
. cey ich rozdrazni i przeciw fobie 
zaiątrzy , aniżeli naprawi; bo roze 
_ kazy iego choćby nayfprawiedliw- 
i fze flabieig , gdy fam nie czyni te» 
go, co drugim rozkazuie, rady choć 
by nayzdrowfze nikczemnieią, gdy - 
nie wykonywa tego, co drugim ra- 
dzi; przeftrogi choćby nayzbawien- 
nieyfze traeg wiarę, gdy fie fam - 
- gie chroni tego, w czym innych 
przeftrzega; i pewnie mu rzeką fłu- 
"chacze iego: Lekarzu ulecz faine- 
go liebie ie. (s) 
(y Medico ce cura te zpfuim. “Luce 4 


Ga X 
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wym, gdy rady potwierdza wła» 
fneż ¡ego wykonanie, przeftrogi za- 


leca włalna oftroźność , upomnie- 


niom dodaie wagi włafna nienagan- 
ność, zgoła gdy fie o to ftąra z nas 
uczycielem Narodów Pawłem, aby 
„gdy innych chce naprawować fam 
fig złym nie ftawat. Ne cum alis pres 
dicavero Ipfe reprobus efficiar. t.) 
ta tak gruntowna cnota, iego, tyle 
mu ziedna powagi i ufzanowania u 
wizyftkich, że ozeftokroé i naywy- 
niosleyfze umyfły, i naywyżfze 10+ 


zumy, i naywiekfi u światą ludzie. 


Lj 


nie maig tyle ferca, aby im fie 


fprzeciwili. I Saul w Samuelu, i 


Achab w Eliaízu, i Heród w Janie 


iuízanuig cnotę, i poważać będą 
przeftrogi, i przelękną fię pogróżek, 
nie dla tego iakby ci ludzie zwierz- 
chności iakiey powagę nad: niemi 
mieli, ale dla tego, że fama życią 

PORY, A niena- - 


ML Ad Cor. 9. 
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nienaganność i prawdziwa według 
Boga pocźciwość jeb, Pu 

nemi czyni. 

| Ztym aisy Akii, dedi! powagi 
choćby inay więkfzey roftropna nie 
„ofłodzi miłość, «za nie wízyltk 
dla tegoć to cnota prawdziwa. Mm. 
naukę prawdą zafzezyca, prawdę 
powagą .wipiera, tak to znowu 
wízyftko miłością ofładza. Wiedząc 
albowiem dobrze o tym, Ze cnota 
tyle ma tylko dzielności i powagi, 
ile i roftropney powolności; Ze po- 
boznosé prawdziwa która nienawi- 
«dzi grzechu, kochać umie grzefzni- | 
ka; wie oraz, Ze i-milezenie i mó- 
wienie fwoie czafy mieć „powinno, 
(u) że i z co fig mówić zawíze 
godzi, ni gro M sans a 


Bai Tempus loquendi y rem sacendi. 


(w) ty Tin ibi licent, Je d non ammia ZA 
pedine, 1 I. ad Corinth. 6. 


s 
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tak i w ten czas nawet gdy fig czu- 
ie bydź w obowiązku i powinności 
naprawowania inych lafkawa jeft, 
bo fie nie łączy z ową, -choć cza- 
fem pobożną, ale niewczefną i u- 
przykrzoną natrętnością , która laie 
bez względu, gani bez braku, po- 
tępia bez przebaczenia, lecz z miło- 
. ścią fie iednoczy, która umie iczaly 
wybierać, i flowa miarkować; umie 
i fłabościom ulegać, i okoliczno- 
ściom dogadzać; umie ftać fie po- 
ważną bez pogardzania , przeftrze- 
gaigca bez zawftydzania, naucza- 
laca bez naprzykrzenia, rzetelną 
bez urazy. 1 gdzie takowey mi- 
łości nie mafz, tam nie ieft cnota 
buduiąca , ale gorfząca zuchwałość. 
* Patrzcie Chrześcianie na Natha» 
. na, owo ten przyfzedłfzy do prze- 
winionego Bogu Dawida, czyliż 
go oftro ftrofuie o przeftepftwa ie- — 
go lubo ciężkie? bynaymniey: ale 
z wolna i łagodnie w ferce mu fię 

r wkra- > 


A 
and wprzód fie ftara o obrzys 


. dzenie wyftepku, niźli o zawfty=- 


- 


dzenie wyfłępnegó; ftara fie, aby 
Dawid wprzód ukochał prawdę ; 
nimby ią od niego ufłyfzał: a wro- 
firopney miłości znayduie fpofób 
poprawienia kpr bez urażenia 
RAN 5 przez madr przy- 
powieść t kazuie, Ze fie Da- - 
wid wprz terion ye uczuł, niż 
wyftępnym poznał, i w upokorzo- 
nym’ fercu. zawołał - Ah! zgrzefzy= 
łem Pant, Peccavi Domino: (x) tak 
to, tak pofpolicie prawda z milo» 
ścią a pobożność z roftropnością 
visis: i w naytwardfzym fercu’ 
pd odporu. , 
- Ale daymy to, Ze czafem dos 
bey ze i 2yigcy, nie będą ani 


tey nauki, ani tak dzielney wymo= 


wy ludźmi, iżby kogo przeftrzegać 


i oświecać mogli, fame iednak u> 


czynki i chwalebne przykłady mi 
 gloíno . 


4^ 
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NETA 
głośno za nich mówią, i wielką fas: 
Ja fie dla złych do poprawy pobud+ — . 
ką.  Owfzem wiecey nie raz dokaa . 
29 przykłady niż nauki; bo nauk 
nie każdy chce fłuchać, a przykła- 
dy każdy mufi widzieć, gdy fię w 
oczach iego dzieją, . |. | 
|  -—Zksd gdyby który ż zepfowa« 
nych Chrześcian żył miedzy takie- 
mi ludźmi, którymby Bóg prawdzie 
wy nieznaiomym, cnota niewiado= 
mg, wyftepek powfzechnym byt; . 
gdyby nic nie widział, tylko przed 
ftepftwa , nieprawości i grzechy 5 
pon zgoła nikogo nad fiebie le» . - 
pfzego nieznat, tylko wfzytkich,. 
. albo fobie równych, albo od fiebie: 
gorfzych: Zylby zapewne fpokoy: 
nie w złościach fwoich, falfzy we ich * 
uludzony fłodyczą, aniby w fobie. 
nigdy żadnego do cnoty pragnienia 
nie uczuł, boby iey nie znał: o= 
wízem fadzilby, że życie Chrze- 
ściańfkie, gdyby o nim fly (zal, Sg y 
Unam. à teit 
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ieft niepodobne iako Zadnego nie- 
maisée przykładu. W ninieyfzym 
zaś naywyżlzey Opatrzności rozpo- 
rządzeniu gdy źli z. dobremi, nie- 
om z prawowiernemi pomiefza- 
iżyią, gdy ani płeć, ani wiek, a- - 
a si żaden nie ieft bez ludzi . 
cacti ych, którzyby dobremi przy-. 
przykładami fwemi przyświecali - 
innym, i którzyby mogli mówić u- > 
z Pawłem to, czego mówić nie 
» przeftaig „uczynkami: „Bądźcie Bra- 
cia memi nasladowcami tak, iako. 
da ieftem Chryftufowy m:0 iak wiel- , 
każ ztąd dla złych Çhrześcjan ga 
poprawy pobudka ! . * 
Niech tu pówiedzą dufze owe 
enotliwe, które fię iuż z. | 
ułomności fwoich ufprawiedliwiły . 
Bogu, i odtąd żyją nienagannie, - 
niech wyznaia, co ich do tey | są 
prawy życia przy wiodło? oem 
. wne gdy wi da pobożne prawy 
Ae ftanu ludzi, PARCIE, 
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włafney niezboźności zawftydzenie, 
gdy weyrzeli na cnotliwe uczynki 
fwegoz- wieku ofób czuli w {obie 
równey cnoty pragnienie. I ieden 
czeftokroé dobry przykład wkradl- 
$zy fię głęboko w ich ferca, . od- 
mienil fie w glos- faiemny „aten u- 
flayiezny, który póty im fie naprzy= 
krzać nieprzeftal, | póki ich do podo- 
bney cnotliwości nie namówił, i ie- 
dnego nieraz. chwalebnego Chrze- 
ścianina pobożny uczynek to fpra- . 
wił w krótkiey chwili, czego przez 
czas długi naygorliwfzych Kazno- 
dzieiów wyfmażone dokazać niemo- 
gły nauki. Ci albowiem, których 
nauczaigeych fluchaig ludzie, nama- 
wiaia.tylko fluchaczów. Íwoich do 
poprawy Życia; ci zaś, na których 
, czyniących patrzą, wmawiają ią w 
uM ‘ord Se fa Nicbatikazuig 
droge; ci ią toruią ; owi przepifuia 
prawidła świątobliwości ci poda- 
wzór 1 abrys one WE "TM 
ig i^ M d A a 


" 


v 


Ja 


A tak żadnego ` prawie niemafź 
nawrócenia na świecie, któregoby. 
árzodlem i początkiem Mub wielką 
przynaymniey pomocą, niebył do= 
bry przykład; bo tez żadaego nie- 
mafz mieyfca i ftanu, któryby przy= , 
kładnych niemiał'w fobie ludzi; tak 
dalece, iż fam wzórdobrych, gdy 
nań patrzą źli, wkłada na nich. nie- 
uchronay cnoty obowiązek; a ten 
tak ścifły, iż go albo koniecznie 

„wykonać mufzą; alba giy. niewyko=. - 
wymówić fie od winy nie 
hos bs T Boa ani młodości do 
od fiebie mlodfzych; ani "fłabości 
płci, widząc od fiebie delikatniey- 
fzych; ani wyfokości urodzenia, 
widząc nad fiebie godnieyfzych y . 
ćwiczących fie jednak w. cnotach; 
na MÁ Pha fwoią od wydz éwi- 
ezenia e użyć niebędą mogli: nies 
rozwolni im obowiązku peboznosci 
Chrześciańłkiey, ani ich urząd, gdy: 
uyrzą, że wielu i wyzize piaftuią- 
eod * cych 
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eych urzędy umieią fluyé Bogu; 
ani złe fkłonhości, gdy pofirzega że 
i gorfzym podlegli umieig ie zwy+ ` 
ciężać, ani umartwienia, gdy zoba- 
czą, Ze 1 w ciężfzych ieczacy umie= 
„dą ie cierpliwie znofić, ani pomyśl- - 
ności, gdy im fie da widzieć, ze i 
w więkfze opływaiący , umieią ich 
na dobre używać : i ta myśl będzie 
ich zawfze zawftydzać, zawfze do 
odmiany życia przynaglać: która 
niegdy zawftydzała, przynaglała 2 — 
"naoftatek. nawrócila Auguftyna; Po» 
luerunt. hi & he, Square non łu: mos 
gli ci i te, a czemużbyś ty niemógł, 
Nietylko to albowiem dawniey- 
fzych wieków, ale też każdego cza- 
fu; owfzem po dziś dzień iefzcze 
znaydowały fię i znayduią: choć 
nie równego nazwifka równey jednak 
cnoty : i w Małżeńfkim flanie Efte- 
ry,i w Wdowim Judyty, maią i Mfa- 
fia Lotów, i Dwory Nehemiafzów, 
niezbywa i Tronom na Dawidach, 
qe. Ca ^ Eze- 
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Ezechiafzach, Joziafzach: i Kosciel- 
nym. doftoynosciom, na Samuelach, 
Oniafzach, Symeonach, fą i miedzy 
fzczęśliwemi Jozefowie, i miedzy - 
ftrapionemi Jobowie, tak dalece że 
chyba tym tylko zli od naśladowa- 
nia dobrych wymawiać fię mogą ; 
Ze ich naśladować niechcą. 

_Waywyżfza iednak Opatrzność 
która w fwoim rozrządzeniu nigdy 
fie nie myli, i tey nawet uporczy- 
- wey ich zatwardziałości nadobre u- 
Zywaé nieomiefzkiwa, to {prawuige 
aby gdy z pomięfzania dobrych ze 
złemi źli brać niecheg powodu do 
naprawy. Omni; malus aut ideo vi- 
vit, ut à bonis corrigatur: “dobrzy 
przynaymniey ze zlych brali przy- 
czynę do zafługi: aut ideo ut bonus. 
per ipfum exerceatur. to 2. Część Ka- 
zania. 
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` "Wyfeli wprawdzie zdaie fie 
‘ bydź ten dobroci ftopień, aby.u- 
mieć i dla złych bydź dobrym, a 
z fameyże złości ich ftawać fie le-_ 
pfzym, przecież kto tego ftopnia 
dobroci niedofzedł, ciefzy fię ie 
łufką tylko ale nie ziarnem.: ` - 
Przeto czy mogą miedzy pra- 
wdziwie dobremi bydz liczonemi 
owi? którzy nieumieia inaczey po- 
głądać na złych, tylko okiem peł- 
‘nym wzgardy i nienawiści, którzy 
zamiaft tego coby mieli albo im 
pomagać do poprawy, albo z nich 
fie w zafługach pomnażać czefto- 
ftokroć na tym iedynie całą fwoią 
gruntuią cnotę, iżby albo od nich 
ftronili iako od zapowietrzonych , 
albo o nich rozpaczali iako o zgi- 
nionych, albc nakoniec zawfze tie 
z niemi frogo i nieludzko obchodzi- 
li? ofądźcie to fami Chrzescianie: 
i ) mnie 


x 
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mnie fie zaś zdaie Ze goríza ieft tak 
zła dobroć, aniżeli fzczera złość. 
Bo któż ty iefteś, co fię ważyfz 
przepifować granice, milofierdziu *' 
Bofkiemu, rozpaczaiąc 6 zbawieniu 
Brata twoiego? ięślić łafka Bofka z 
twego lubo dość zatwardzialego fer- 
ca tryumf odnieść mogła, czemuż 
iey równego zwycięftwa nieobiecu- 
iefz, nad fercem a to miękfzym po- 
dobno bliźniego twego? któż wie, 
może ci, którzy dziś zdaią fię bydź 
poprzyfiężonemi cnoty nieprzyia- 
ciólmi, u których prawdziwa wedle 
. Boga pocźciwość innego nie znay- - 
duie względu chyba tylko fzyder- 
fki i uraźliwy, u których naywiękfze 
przeftępftwa i wyftępki ochronę i 
łafkę maig; może mówię ciż fami 
iutro do wfzelakiey cnoty i swigto- 
bliwości przykładem, wzorem i wo- 
dzami ftang fie? Ktoby fie fpodzie- 
wał, aby Manaffes, ten, co ledwo ` 
nie do fzczętu wygładził cześć Bo- 
= P tka 
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I zai aper once 
fką w Jerozolimie, fam potym i Ko- 


. ściół wybudował, i w Kościele ofia- 


„ry przywrócił, i Kapłanów Bożych 


r 


Synów Aaronowych gorliwym o> 
broneg ftat fie?. Ktoby fie fpodzie= 
wal, aby Szawet naywięklzy nie- 
przyjaciel Chryftufa i Wiary jego, 


„A nayZwawízy przesladowca Chrze- 


ścian, fam potym i Chrześcianinem, 
i Chrześciańtkiey wiary A'poftołem, 
i za Chryftufa Męczennikiem zo- 
fal? Ktoby. fig. fpodziewał, aby 
Zacheufz Lichwiarz i zdzierca wie- 
rutny, nietylko wfzyftkie niefpra- 
wie iwie zebrane zbiory komu na- ` 
leżały oddał, ale też wiafny {way 


maiątek hoynie na ubogie roz{zafo- 


wał, a iednakZe tych i wielu innych 
tym podobnych cudów świadkiem 
była Jerozolima, świadkiem był 
świat cały, świadkiem ieft po dzić 
dzień primo święte. . 

Więcey powiem riadas 
dia przeftrogi tych, którzy grzefzne- 

mi 
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mi gardzą; Co wiefz ty, który u fie- 
bie famego fprawiedliwym ieftes, 
‘co mówię wiefz, iesli ten grzefznik 
którym tak mocno gardzifz, nie fta- 
nie fie wybranym, a ty czy niefta- 
niefz fie odrzuconym? co wiefz, ie- 
śli ten upadły niepowftanie, aty 
ftoiący ieżeli nieupadniefz? bo nie 
kto zacznie, ale kto fkończy dobrze, 
ten fzczęśliwy i błogofławiony. 
Wchodzą o to do iednego Kościoła 
i Faryzeufz iałmużnik i Celnik 
grzelznik iawny, a z Kościoła grze- 
fznik ufprawiedliwiony, a iałmużnik 
' obwiniony wychodzą. (y) Słucha- 
ią iedney nauki Chryftufowey i 
Faryzeuízowie na pozór przykładni, 
i Magdalena iawnie gorlzgcego ży- 
cia niewiafta, a oto gdy Magdale- 
- na grzechy fwoie fzezerze oplaku- 
iąc wielką miłośnicą. Che 

p aie 


_ (y) Defeendit bic. juftificarus in domum 
Siam ab illo. Luce 1$. ——— 
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ftaie fie: (z) tamei upór fwóy za- 
twardzaiąc bogobóyftwa fię dopu- 
fzczaią: (aa) Patrzą na tęż famą 
mękę Jezusa i Judafz Uczeń i Apo-* 
ftół Chryftufów, i Dyzmas wieru- 
tny łotr i zbóyca, a otogdy Dy- 
zmas w łafce na krzyżu umieraiac . 
do Raiu wraz z Chryftufem idzie: 
(bb) Judafz z rofpaczy obwiefi- 
wizy fie nedznie dokonywa, i nie- 
fzczęśliwości wiekuiftey przyfpiefza 
fobie. (cc) 
A więc żaden choćbyś był nay- 
fprawiedliwfzym, nie gardź nigdy, 
chociażby i naywiek{zym grzefzni- 
kiem, bo ferca ludzkie fą w reku 
: Me d 
; dilexit multum. Lace 7. 
(aa) Authorem® vite interfeciftis. AGO» 


rum 3. y 

(bb) Hodie mecum eris in Paradifo. Lus 
cz 23. > es 
„ (cc) Sufpenfus crepuiz medius, & difuja 
Sint omnia vifcera ejus. AG. Yo ; 
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Bofkich, ani fie waz miefzaé po- ` 
rządku Naywyżfzey. Opatrzności , 
bo Bóg nie. dla tego złym miedzy 
dobremi żyć dopufzeza, aby dobrzy 
niemi gardzili, lecz aby fię z nich 
w zafługach pomnażali, 1uZ to zich 
upadków  przeftrogę biorąc, iuż z 


ich złych przykładów zwycięztwo 


odnofząc, iuż z złośliwych przeciw- _ 
ko fobie poftępków w cnotach fię u- 
twierdzaiąc. «0 7 d 
Tle albowiem zlemu pilnosci ku . 
naprawie ; tyle dobremu trzeba o- 
ftroźnóści ku, wytrwaniu, a do tey 
go upadek złych naywięcey zachę- 
cić może. ' Bo lubo to-prawda że ` 
pierwiaftki pobożności w niewin- 


nych, a początki nawrócenia w u> 


fprawiedliwionych zawfze fa boia- 
źliwe i oftroZne; fumnienie al 
wiem niewinnego, żadną iefzcze 
winą niezmazane drży na famo wey- . 
rzenie rzeczy owey, któraby mu do 
grzechu przyczyną ftać fig mogła; 
ferce 
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^ amps i — — a 
ferce zaś ufprawiedliwionego, prze- 
. rażone świeżą pamięcią niedawno 
przefzłych zbrodni, czuie pilnie nad 
włafną ułomnością, i wfzyftko zgo- 
ła go trwoży, wfzyftko ftralzy, i 
do -oftrożności zachęca; właśnie 
iako kiedy kto dopiero co z nawał- 
ności wybrnie, iuż i po twardym ftą- 
paiąc lądzie iefzcze fie lęka, chwie- 
1e, a za każdym zachwianiem fie 
mniema, Ze iuż tonie: ta iednak 
chwalebna, a do gruntowney cnoty 
bardzo potrzebna boiaźń niknie z 
‘ezafem i to bardzo prędko; miefiąc 
ieden świątobliwie przepędzony, 
zdaie fie iuż ręczyć za wizyftkie 
miefiące i lata, idzie w zapomnie= 
nie ową przeftroga Ducha Bożego. 
De meee peccato noli efe fine me- 
tu. (dd) z odpufzczońego grzechu 
niechciey bydź bez boiazni, a im 
więcey od żaczętey pobożności u- 
pływa czafu, tym bardziey uftaie 
j trwo- 


^- 


(dd) Eccl. 4. - 


i 
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trwoga, flabieie pilność; oftroznosó . 
w zaniedbanie, a ułomność w nie- 
pamięć idzie. TRE M" 
W tym zaś tak niebefpiecznym 
befpieczeńftwie, któż nie widzi, iż- 
„by i naylepfzym łacno zepfować fie, 
i zginąć przyfzło, gdyby źli, na 
których patrzą niewzbudzali w nich 
iuż uspioney oftrożności, gdy w co- 
dziennych upadkach braci fwoich 
czytają nieuchronne do czuynosei 
nad foba pobudki, Jeżeli fie albo- 
' wiem obeyrzą: na famych upadaia- 
cych ludzi; uyrzą , iz ci niegdy tak 
dobremi byli iako i oni, a podobno 
-góretízemi iefzcze w fłużbie Bo-. 
fkiey, a małaż ztąd do boiaźni przy- 
czyna? Jeżeli znowu przypatrzą fię 
£rzodlom i początkom tey niefzcze- 
śliwości, obacza, Ze temi fa fłabość 
i ułomność ludzka, którey i fami 
podległemi bydź czuią fie, a lekkaż 
z tąd do ftrachu pobudka? Jeśli na~ 
koniec uważą na kroki któremi źli 


do 
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do {wey oftatniey zbliżaią fie zgus 
by; poftrzegą, Że nikt znagla niew 
fiał fię złym, ale od tych: małych 
i lekkich zaczynał przeftępftw któ- 
rych i oni codziennie dopufzczaią 
fie: a fłabyż ztąd do oftroznósci bo- 
dziec? Owo zgoła gdy fie zawize 
dobrzy z cudzego niefzczęścia uczą, 
ze niemafz befpieczeńftwa dla cno- 
ty iak tylko w oftroźności, i że-zu= 
chwałe zaufanie w dobrym a upa~ 
dek w złe, o ieden tylko włos od 
fiebie dzielą fie, a kto fie kocha w 
niebefpieczeńftwie i nie unika go, 
zginie wnim (ee) niepodobna, aby. 
iesli fa prawdziwie dobremi, niefta- 
wali fię codziennie lepfzemi. 
Miewaia iednak. nieraz cudze 
wyftepki, takie w fobie powaby; 
iżby mógł kto patrząc na nie co- 
dziennie, zamiaft przeftrogi wziąść 
czafem pochóp do zgorfzenia: i dla 
"At. każ: Sil 
(ec) Oni amar perietium peribit p" 
Ecck 3, 


, 
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tego meZney ezeftokroé potrzeba ti 
tarczki, a nieddpuscié nad fobą zwy 
cięztwa złym przykładom; zwła- 
fzcza kiedy te pochlebne fa fkłonno- 
ściom zepfowanego przyrodzenia. 
Nadto iefzcze gdy albo przyiaźn, 
albo pokrewieńftwo, albo doftoy- 
ność, albo zwierzchność: dodając. 
im dzielności i powagi, fpofobniey= - 
fzemi ie czynią dozawoiowania {pras 
wiedliwych: iednakże i w tych lu= 
bo tak niebefpiecznych okoliczno- 
ściach, ci tylko fzwankować mogą, 
którzy albo fami w takie niebefpie- 
czeńftwa narażaią fie zuchwale , al- 
bo zwyciężać ich niechcą dobro- 
wolnie: tym albowiem wizytkim , - 
którzy nie ze fwey woli lub z pło- 
- chości, ale z rozrządzenia Bofkiego 
miedzy złemi znaydować fię mufzą, 
dodaie Bóg pofpolicie tak dzielney 
do zwycieztwa la(ki, ze z tey znie- 
mi fpółeczności nietylko Zadney 
niedoznaią fzkody, ale też wielkie 
odno- 


ETE JE 796 
odnofzą pożytki: Wierny ieft albo- 
wiem_Bóg, iako mówi Paweł S. któ- 
ry niedopusci was kufić nad to, co 
możecie, o ay pokufzenia u- 
ezyni pozytek O ge 
a Takowa tedy pomoca Naywyz- 
fzego-wfparci fprawiedliwi, potrafią 
i w przyjaciołach, bydź przyiaciół- 
mi ofoby, a nieprzyiaciółmi złey 
fprawy ,1 w pokrewnych kochać to, 
co ich czyni pokrewnemi, a niena- 
widzieć to, co ich czyni złemi, i 
w godnieyfzych Mzanować dofioy- 
ność, a nieftofować fię do obycza- 
iów, i w przelożonych fprawiedliwe 
ich rozkazy mieć za prawo, , a na- 
gannych uczynków niebrać za przy- 
kład: w tak uftawicznych zaś zwy- 
cięztwach , wierność fwoią zalecają 
Bogu, cnocie {we y nieśmiertelną ie- 
ŻĘ dnaią 
- (f£) Fidelis antem Deus eff, qui non paz. 
tietur vos tenari fupra id quod poreflis, fed 
^ = etian ctm sentatione prodchzum. l, ad 
Or: 10, 
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dnaig chwałę, a-w śrzód świata pię- 
knym ftaia fie widowifkiem nietyl- 
ko Judzi na tym świecie Zyiscych, 
ale famych nawet Aniołów Pańfkich 
i całego Nieba. Spelłacuum fatti fu- 
mas mundo 8$ Angelis, hominibus. (gg) 
A gdyby też narefzcie zli przez 
oftatnią złość fwoią wierność do- 
brych ku Bogu za niewierność ku 
fobie poczytuiąc, zemftę nad niemi 
czynić chcieli: tu iuź nayobiitfze dla 
dobrych do zgromadzenia zafług o-. 
tworzy fię pole. Gdyby albowiem 
cnota wizedzie i zawfze znaydową- 
ła dla fiebie cześć tylko i pochwa- 
fe, miłość i pofzanowanie: iako nie 
wielka byłaby trudność bydź enotli- 
„wym, tak też nie wielka ; į zaffuga, 
bo lubo fprawiedliwi mogliby mieć 
w ten czas zafluge z niewinności, 
niemieliby iey iednak ani z wierno- 
ści ku Bogu, ani z wytrwania fta= 
tecznego w dobrym, ani z cierpli- 
TET wości 


(gg) 1. ad Corinth. 4. 
y 
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s w zlym, ani z innych nieprze- 
liczonych cnót, z których kazdey ,” 


. to ieft poniekąd co i złota lub frebra 


* przyrodzenie, (hh) iako-bowiem 


złoto i frebro ogniem fie czyści, do- 
świadcza i poleruie; tak każdą cno- 
tę przeciwności doświadczaią, uma-. 


z ed idofkonalg. I w tym toprze- — _ 


. świadezeniu mówi Seneka:do unika- 
"igcych wfzelkich przykrości: tym . 


a 


famym mam cie za nedznego, izes - 
nigdy nędznym niebył, bo ieżeli 


życie, twe przepędziłeś bez żadnego: 


przeciwnika, nikt wiedzieć niemo- 
Że, ani ty fam nawet, częgobyś też 
dokazać mógł w przygodzie twoią 
cnotliwością.  Ludzie więc cnotli- 
wi tak powinni bydź radzi przeci- 
wnościom, ial żołnierze odważni 
woynie: bo umartwienia, kłopóty i 
prześladowania Zniwem fa cnocie. 
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. 1 iakieyże iefzcze ark 
nas Chrześcian? o to tey naydofko- ` 
. malízey, która nas rozróżnia od in- 
^ nych wfzytkich całego świata ludzi, 
to ieft miłości nieprzyiaciół: albo- 
wiem gdybyśmy miłowali tych tyl- 
-  ko,'co nas miłuią, i grzecznie flax — 
wali fie tym tylko, którzy nam do» — 
^ brze czynia, czyimżebyśmy fie ró- 
Znili od Pogan, od niewiernych, od . 
iąwnogrzefzników, (ii) Kiedy zag 
miluiemy  nieprzyjacioly —naíze, 
zbliżamy fie, ile nieudolność ludz- 
ka dozwala, do dofkonałości Oyca 
nafzego przedwiecznego który , 1eft 
w Niebiefiech, który fłońcem fwym 
przyświeca tak złym, iako i do- 
brym, a defzcz fwóy zlewa tak na — 
fprawiedliwe, iako 1 niefprawiedli+ , 
; AS : We” 
Gi) Si enim diligiris eos, qui vos diligunt, 
e mercedem babebitis nonne ES pnolicané 
ec faciunt? Et fr falutaveritis fratres vefiros 
„tantum quid amplius facitis? nenne © Erbnici c 
hec facium? Math. 5. , AUT 
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inc —— A — M! 
we, (kk) ftaiemy fie nasladowcas 
mi Syna | jedi dzocego a Pras 
wodawcę nafzego JEZUSA CHRYSTUSA, 
i okazuiemy fie bydz. godnemi tak 
doftoynego Nauczyciela uczniami: 
In-hoc cognofcent omnes, quy wyw 
me eftis, (M) P 
"A zatym Chrześcianie, gdy z 
Paifirie ^w Opatrzności Nay wy» 
fzey tak bydź mufi nieuchronnie, 
że gdzieZkolwiek fię obrócim, nie 
gdzież fpółeczności z ludźmi złemi 
nieunikniem, chybabyśmy iako mó- 
wi Paweł S. za ten cały świat na 
ftronę gdzieś wynieśli fie, (mm) 
'co ich pd umieymyż wien 
3 : ey 
M Diligite inimicos veffros , benefacite , 
bis; qui oderunt vos, w orate pro perfequen- 
ribus p^ ut ga » Patris LKA, kr in 
EHS efe, ole uum oriri acit. Juper "HB 
donos $ Eos 4 pluit fuper | Jis Ta whe 
jufos. Ibidem. 
. (M) Joan. 13 x 


(mm) pnus debueraris ¡ee hoc A e 4 v 
xiffe.- 1. ad Corinth. 5 


AN 
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tey okoliczności używać, i na pox ` 

wfzechne tey, w którey żyiemy {pé=' 

_  łeczności, ina nafze fzczególne do- 
bro, iuZ to nauką lub przykładem 
złych naprawuiąc, iuż z ich złości 
w cnocie i zafłudze pomnażaiąc fie: 

a to gdy wykonywać poftaramy fie - 
przez całe życie; wtedy dopiero 

, przy fchylku onego będziem mogli 
śmiało pochwalić fie z Pawłem, żeś- — 
my dobrym potykaniem potykali . 
fię, Żeśmy'zawodu dokonali, żeś- 
my wiary dochowali, -i prem 
mieli prawo do upomnienia fie za 
to o wieniec fprawiedliwości i nig 


wwiedley chwały, (nn) Amen, -' 


- (nn)- Tempus refolurionis mee inflat ,. bê- 
anm certamen certavi, curfüm, confumavi, fi- 
dem férvavi, in reliquo repofita efl mibi cores 


na juffirie. a, ad Finot: q. ' ; 
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